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LØSKØBT FOR SHEIKEN: GANGSTEREN FRA GEORGIA

ANNABELLE WINTERS


1

Madeline Morris spyttede blod. Det generede hende ikke. Hun var blevet ramt i ansigtet før (du skulle have set den anden ...), og det her var bare en flænget læbe. Som sekstenårig havde hun allerede fået næsen brækket to gange, mens hun lærte at slås, og da hun var gammel nok til at købe cigaretter eller stemme, var hun begyndt at nyde den metalliske smag af blod. Det var som en trylledrik, der tog hende over kanten og gav hende den sidste gnist til at afslutte en kamp på sine egne præmisser.

“Arbejd altid med uret mod en højrehåndet,” ville hendes træner sige til hende. “Hold hans dominante side i skak. Sådan, Maddy. Hold dig tæt, kompakt, albuerne ind til kroppen. Det giver ham et mindre mål og lader dig generere mere kraft fra benene. Du vil altid være lavere end de fleste af dine modstandere, men du har en stærk underkrop, så du skal ind tæt og afslutte med en uppercut. Dér. Åh, for helvede ... OK, stop. Slå ham ikke ihjel, Maddy! Vi løber tør for sparringspartnere her!”

“Sig til far, at han skal give ham ti tusind ekstra for den knækkede kæbe,” mumlede Maddy, spyttede mundstykket ud og grinede, mens hun så mænd, der var større og højere end hende, gå hårdt i gulvet med øjnene på stilke af chok, da de fik en ordentlig smagsprøve på Maddys stramme kvindelige raseri.

Som femogtyveårig var Maddy Morris allerede kendt i Atlantas gader og baggyder som en topinkassator for sin fars organisation, og hendes rekord var næsten fejlfri. De eneste, der ikke hostede pengene op, var dem, der havde den lykke at blive slået ihjel af nogen anden først – og selv da gik Maddy Morris og hendes far efter deres nærmeste pårørende for gælden.

Morris-familien blev ikke rodet med ret meget – mest fordi de holdt sig inden for deres zone: bookmakerforretningen. Charles Morris, Maddys far, var startet som bookmaker, og han var blevet i branchen og havde altid modstået fristelsen til at udvide til narkotika, røveri, beskyttelse eller betalte likvideringer. Det holdt dem ude af konkurrence med det større mafianetværk, de internationale narkotikabander og selv de lokale gadebander. Hvis noget, var deres største konkurrence Vegas!

Er det dem, de er, undrede Maddy sig, mens hun sugede på sin flængede læbe og scannede det mørke rum, hvor hun havde været låst inde de seneste tre dage. De havde overfaldet hende ved en rutineindkassering – nå, ikke helt rutine: Maddy havde fornemmet, at noget var galt, da hun ankom, og fyren svarede på dørklokken. Ingen svarede på dørklokken, når de så Maddy og hendes folk på forhavetrappen.

To skud havde lydt næsten samtidigt, og Maddys folk var faldet øjeblikkeligt, mens blod sprøjtede på de hvidmalede vægge i det lille kolonialstilshus i udkanten af Atlanta. Hun var blevet forskrækket, men hun løb ikke eller dækkede sig engang, idet hun instinktivt vidste, at hvis hun var målet, ville hun allerede være død. Hendes mænd var blevet taget ud med præcision, hvilket betød, at nogen med seriøse færdigheder havde planlagt dette. Seriøse færdigheder og seriøse planer.

Hun havde ikke set et ansigt gennem det hele, og da de maskerede mænd kom fra alle retninger for at tage hende, havde hun bare smilt og trukket vejret dybt, husket sin træning og sagt til sig selv, at det var et godt tegn, at de bar masker. Det betød, at det at lade hende leve var en mulighed. Alligevel havde hun spændt op, da de gik efter hendes hænder. Maddy bar aldrig pistol eller kniv – hendes næver var hendes våben. Og da de forsøgte at få de kraftige plastikstrips rundt om hendes håndled, havde hun skubbet fra, og det var da, hun var blevet ramt i munden. Slaget havde været solidt, akkurat nok til at få blodet til at pumpe. Åh, Gud, hvor hun gerne ville have gået mand mod mand med dem. Stillet dem op på række og givet hver enkelt en chance for at prøve sig selv mod hende i ringen. Selvfølgelig vidste de det, og de havde hende i undertal til det punkt, hvor selv blodsmagen ikke var nok til at få hende til at prøve noget for dumt.

Hun sagde ikke et ord, før de nåede dertil, hvor hun var nu. Hun havde alligevel haft mundkurv på, og den sorte hætte over hendes brune lokker var ikke befordrende for samtale. Hun havde forsøgt at følge et mentalt kort over sving og drejninger i den varevogn, hun var blevet skubbet ind i, og da den stoppede, vidste hun løseligt, at de var på vestsiden af Atlanta. Så havde de smidt hende ind i dette rum, og endelig havde hun talt:

“Jeg ved, hvordan hver eneste af jer lugter,” havde hun sagt. “Og når tiden kommer, vil jeg kunne opfange jeres duft i et overfyldt rum, hvis det bliver nødvendigt.”

Manden, der havde slået hende, vendte sig om og rakte tommelfingeren op, tydeligvis uden at ville have, at hun engang hørte hans stemme. Det sendte et svagt gys ned ad Maddys ryg, men det gav hende også mere tillid til, at de ikke ville slå hende ihjel. Ikke endnu i hvert fald. Og så hvis dette ikke handlede om hævn, en vendetta eller noget personligt, måtte det handle om penge.

Men det sendte endnu et gys op ad hendes rygsøjle, for selvom hun og hendes far klarede sig godt, var de stadig bare arbejderklassegangstere. Charles Morris' beslutning om at holde sig fra den store kriminalitet havde holdt dem i gang, men havde også sørget for, at de forblev relativt småkriminelle. De havde aldrig udvidet sig ud over Atlanta. De tog aldrig mere end væddemål, tilbød lejlighedsvise gadelån (kun til eksisterende klienter) og inddrev derefter med en høj grad af effektivitet. De betalte også deres gæld med en høj grad af effektivitet, mindede Maddy sig selv om, og måske var det derfor, de var blevet udvalgt: fordi disse fyre vidste, at Charles Morris ville betale. Især for sin lille pige. Hans eneste barn. Han ville gøre alt for at holde hende i live, og hvem disse fyre end var, vidste de det. Og de vidste også, at de skulle holde deres identiteter skjulte og hemmelige, ellers ville Charles og Maddy og enhver slyngel, der var loyal over for dem, jage dem ned og hænge dem op i et ferskentræ et sted mellem Atlanta og Macon.

Så Maddy havde holdt sig stille, hvilket ikke var svært, da ingen var trådt ind i rummet hos hende i de tre dage, hun havde været her. Døren ville åbne sig, og nogen ville skubbe lidt snacks og vand på flaske ind. Der var et toilet bag en træskillevæg i det fjerne hjørne. Ingen vinduer. Ingen møbler.

Så på den fjerde dag svingede døren helt op og forblev åben. Maddy sprang øjeblikkeligt på benene, allerede i sin kampstilling, mens hun blinkede i lyset, der strømmede ind gennem døren. En mand stod i døråbningen. Høj, bred, tung af muskler. Han lugtede anderledes – ikke som de fyre, der havde taget hende. Han lugtede rent, eksotisk, rigt. Som sandeltræ og ørkenmalurt, rødt krydderi og tobaksblad. Han var ikke herfra, det kunne hun mærke. Men han var her for hende. Det kunne hun også mærke.

“Hvis du forsøger at bruge de næver på mig, vil jeg få dig bind for øjnene og mundkurv på, med håndleddene bundet til anklerne. Så vil mine mænd trække dig hele vejen op ad trapperne, ned ad den betonlagte indkørsel og smide dig i bagagerummet på min limousine. Når vi ankommer til mit privatfly, vil du blive anbragt i et bur i bagageafdelingen, på den plads, der er reserveret til transport af dyr,” sagde manden, hans stemme glat og dyb, med en accent, der lød mellemøstlig og kultiveret, som om denne mand var verdenserfaren, som om han havde tilbragt tid i England og Europa såvel som i USA foruden Østen. Men det var ikke accenten eller engang ordene, han brugte, der ramte hende. Det var den måde, han slap de ord ud på. Han mente det alvorligt – så alvorligt, at han talte med en doven selvtillid, der fik Maddys krop til at kribbe indvendig fra. “Det andet alternativ er, at du opfører dig ordentligt og går ud af denne dør, bader og skifter tøj på et hotelværelse og derefter slutter dig til mig i forreste kabine på mit fly. Jeg anbefaler på det kraftigste det andet alternativ, for det bliver en lang flyvetur, frøken Morris.”

Maddy forblev i sin stilling, næver knyttede, tungen pænt gemt bag overkæbetænderne, så hun ikke bed den af, hvis hun fik et slag mod kæben. En del af hende ville gerne slappe af og lytte til denne mands glatte, selvsikre stemme. En del af hende længtes efter at tage det bad, efter at lugte godt, efter at lugte som en kvinde igen. Men hun ville ikke bare give efter for en fremmed mand med en fin accent. Hun ville ikke give efter for nogen, nogensinde, noget sted. Hun anede ikke, hvad der foregik, ud over at hun var blevet kidnappet og smidt i dette hul. Denne mand – hvem han end var – var ikke hendes ven. Måske var han bagmanden, manden bag det hele. Uanset hvad ville hun ikke give efter. Aldrig i livet.

Og så trådte Maddy frem, næver stramme, albuer ind til kroppen, førte med venstre, mens hun klargjorde sin højre hånd til at levere knockout-slaget. Men manden trådte til siden med en dansers ynde, snurrede rundt og greb hende bagfra så hurtigt, at det tog vejret fra hende. Hans højre arm gled rundt om hendes hals i et låst kvælertag, og han trak hende så tæt ind mod sin krop, at hun ikke havde plads eller løftestang nok til at kæmpe sig fri. Med knap et grynt løftede han hende rent op fra gulvet, hans venstre arm holdt hende om livet, så han ikke brækkede hendes nakke med sin styrke, og Maddy stak vejret, da hun mærkede hele længden af mandens stenhaarde krop presset mod hende bagfra. Hun kunne mærke hans massive brystmuskler presse mod hendes ryg, hans hofter og skød mod hendes runde, stramme bagdel, og hun var ikke sikker på, om det var kvælertaget eller manglen på mad, der gjorde hende svimmel, men i det øjeblik ville hun bare synke sammen mod ham. Alligevel kæmpede Maddy for at blive i kampen og forsøgte at give ham en albue, hendes øjne gik på vid gab, da hun indså, at det var som at albue en stenmur, så hård og muskuløs var hans mave.

“Jeg slår dig ihjel,” spyttede hun, gispede, da hun mærkede ham langsomt øge trykket mod hendes strube, mens han trak hende mod døren.

“Måske. Men ikke i dag,” hviskede han mod hendes kind bagfra, mens hun mærkede sig selv langsomt blive overmandet af hans styrke. Hun mærkede ham dreje hovedet mod døren og tale til nogen anden: “Iihdariha,” sagde han, og det lød som arabisk, selvom hun ikke var sikker. “Mithlama qult.”

Og så slap han hende lige så brat, som han havde overmandet hende, holdt hende akkurat længe nok til, at hun ikke faldt hårdt til gulvet. Inden hun kunne forsøge at slå ud efter ham igen, var fire mænd over hende med nylonreb, pressede hende ned og vred hendes krop, bandt hendes håndled til hendes ankler præcis som han havde truet med, mens Maddy hylede af raseri og snappede med tænderne som et vildt dyr, mens hun forsøgte at kæmpe.

Så mærkede hun det silkeagtige bind gå over hendes øjne, mundkurven gå over hendes mund, og mens hun trak vejret tungt gennem næsen, mærkede hun sig selv blive trukket op ad trapperne som et bagbundet dyr, præcis som han havde sagt.

Og lige inden hun hørte bagagerumslåget smække i over hende, hørte hun hans stemme endnu en gang, hans dovne selvtillid sendte det samme kribberi gennem hendes forslåede krop:

“Nu har du lært, at jeg ikke fremsætter tomme trusler, Madeline Morris,” lød hans stemme ovenfra, og Maddy svor, at hun kunne høre et strejf af morskab i den, måske forventning. “Med tiden vil du lære mere om mig. Mere end du nogensinde vil vide. Men der er ingen hast. Vi har god tid. Resten af vores liv, faktisk.”


2

TRE DAGE TIDLIGERE

Sheik Imraan Al-Wahaadi blinkede, da han forsøgte at skubbe de minder væk, som stemmen i telefonen havde vakt. Minder, der bragte med sig det tøjlesløse raseri fra et lille barn, der så sin familie blive revet fra hinanden, hans forældre i hinandens strube, hans trygge, sikre verden knust af begivenheder, han ikke kunne forstå. Og alt sammen sporede tilbage til en amerikansk mand, en tidligere ven og forretningsforbindelse af hans far. En mand ved navn Morris.

“Mine forældre er døde, og hvis det stod til mig, ville du også være det, Morris,” sagde Imraan i telefonen og trak vejret dybt, mens han forsøgte at forstå, hvordan den gamle amerikanske gangster stadig kunne være i live. Han må være et levende fossil nu, tænkte sheiken. Måske har han ringet for at undskylde, for at slutte fred med sine fjender, inden han drager videre til den næste verden. Ya Allah, jeg burde have ladet ham slå ihjel, da jeg havde chancen. Jeg forstår stadig ikke, hvorfor jeg ikke gjorde det!

“Imraan,” lød den gamle amerikaners stemme.

“Du vil tiltale mig som sheik,” sagde Imraan roligt. “Vi er ikke på fornavn, gamle mand.”

“For to årtier siden var vi,” sagde Morris, og lidt styrke vendte tilbage til hans stemme. “Da du knap var ti år gammel. Jeg lærte dig at bokse, at levere et slag. Vigtigere endnu lærte jeg dig at tage imod et slag og holde dig oprejst.”

Sheiken lo, men det var en hul lyd, der kom fra hans stramme bryst og spændte mave. “Og du leverede bestemt et slag, ikke sandt?”

Morris var tavs et øjeblik i den anden ende af linjen. “Og du står stadig, gør du ikke?” svarede han efter pausen. “Og det gør sheikdømmet Wahaad også. Hvad var det ... ni milliarder i olieindtægter bare sidste år? For ikke at nævne de syv milliarder i afgifter for den solenergi, du har eksporteret til de mindre sheikdømmer i Mellemøsten gennem den infrastruktur, du har investeret i det seneste årti.”

“Så du har lært at læse Financial Times, gamle mand. Tillykke. Ikke dårligt for en mand, der droppede ud af den amerikanske folkeskole som fjortenårig.”

Morris lo, lyden kom igennem som en hoste i telefonen. “Så du husker mig godt nok.”

“En konge glemmer ikke sine fjender, Morris. Bare fordi jeg har hævet mig over hævnens handling, betyder det ikke, at jeg har glemt.”

“Fair nok,” sagde Morris. “Du var for ung til at forstå, hvad der skete dengang. Og så vil jeg ikke bebrejde dig for at have holdt fast i det alle disse år.”

Imraan ignorerede indrømmelsen – eller måske var det en provokation. Uanset hvad tog han ikke imod agnet. “Hvad vil du, Morris?” spurgte sheiken roligt.

Morris var tavs, men sheiken kunne høre ham trække vejret. “Jeg har brug for et lån,” sagde den gamle mand til sidst, og hans stemme skælvede, da han sagde ordene.

Sheiken rynkede panden, og så brast han i latter. “Den store amerikanske ågerkarl har brug for et lån fra en beskidt araber?” råbte han. “Ya Allah, jeg mistænkte, at du var ved at blive senil i din alderdom, men nu er jeg sikker på det.”

“Imraan,” lød den gamle mands stemme, en død monoton tone farvet af rædsel. “Jeg mener sheik Imraan. Hør på mig. Tænk tilbage på, da vores veje krydsede hinanden for tyve år siden, da du bare var en dreng, og vi alle var som familie. Din far, din mor, dig og—”

“Vov ikke at tale om min familie, som om du var en del af den,” snerrede sheiken. “Ellers vil jeg gøre, hvad jeg svor at gøre, da jeg var den vrede tolvårige dreng. Jeg sværger det, Morris. Pres mig ikke. Du ved ikke, hvad jeg er i stand til, hvad jeg er villig til at gøre ... ya Allah, hvad jeg sommetider længes efter at gøre!”

“Lad mig tale færdig,” sagde Morris. “Vær venlig, sheik. Lad mig tale færdig.”

Den måde, Morris tiltalte ham som sheik på, fik Imraan til at tøve. Han kunne mærke desperationen i den gamle gangsters stemme. Og han måtte virkelig være desperat, hvis han havde ringet til Imraan efter alle disse år. “Fortsæt,” sagde sheiken. “Tal færdig.”

“Tænk tilbage,” sagde Morris. “Der var en anden for alle de år siden. En pige, du legede med i haverne ved din fars palads. Et par år yngre end dig, men næsten din ligemand i ild og ånd, selv dengang.”

Sheiken lukkede øjnene, da minderne kom brusende tilbage, og hans hoved snurrede, mens han så billeder af den mørkhårede pige, fuld af krudt, brune øjne altid vide og årvågne, små næver altid knyttede, mens hun forsøgte at deltage i deres boksetimer. Han havde næsten glemt hende, da han havde skubbet minderne fra den tid ind i de fjerneste afkroge af sit sind. Næsten. Han vidste, at minderne var der, men på en eller anden måde kunne han ikke få fat i dem. Han rynkede panden og koncentrerede sig, og pludselig klikkede noget på plads.

“Din datter. Ja, jeg husker hende. Hvad med hende?”

“Hun er blevet taget.”

Imraan tøvede. Så trak han på skuldrene, selvom Morris ikke kunne se ham. “Hvad så? Du er kriminel. Det er risikoen ved dit erhverv.”

“Det ved jeg. Men vi har altid holdt os til det små, aldrig rodet med de store organisationer, aldrig bevæget os ind i narkotikahandel eller trådt ind på den gamle mafias territorium. I tyve år har ingen engang forsøgt noget lignende, for slet ikke at tale om at gennemføre det. Det føles anderledes. Virkeligt. Det her er alvorligt, Imraan. Sheik, mener jeg.”

Den ærbødige, næsten ydmyge måde, Morris kaldte ham sheik på, fik Imraan til at tøve igen. Desperationen var virkelig ægte. Uden at spørge kunne Imraan mærke, at Morris troede, at hans datter var en død kvinde, hvis han ikke betalte. Men Morris havde klaret sig godt. Han var bestemt millionær efter mange års støt arbejde, ganske vist inden for rammerne af sin valgte kriminelle virksomhed.

“Du har klaret dig godt nok gennem årene,” sagde Imraan. “Og hvis jeg husker rigtigt, var du altid forsigtig med dine penge. Det var det, der gjorde dig så dygtig til det, du lavede. Har du brugt det hele på fancy biler og herregårde gennem årene, gamle mand?”

“Jeg kan skaffe tolv millioner kontant,” sagde den gamle mand. “Det er alt, hvad jeg har.”

Sheiken blinkede, da han hørte beløbet. Hvem i Allahs navn ville kræve mere end tolv millioner i løsesum af en småkriminel bookmager? Var de vanvittige? Dumme? Eller var der noget andet på spil her?

“Og tolv millioner er ikke nok? Hvor meget vil de have?”

“Niogfyrre millioner dollars,” sagde Morris, og stemmen var ved at briste, som om han havde mistet håbet.

Imraan tøvede og trak vejret. Hvem fanden kræver niogfyrre millioner dollars i løsesum?! Hvis de havde taget Morris og hans datter som mål, vidste de da bestemt også, at han ikke kunne betale det! Ville de ruinere ham, sætte ham i gæld til nogen anden? Eller ville de simpelthen sætte ham i en håbløs situation, magtesløs til at redde sin egen datter? Ya Allah, tænkte sheiken, mens en mørk tilfredshed bredte sig i ham. Det er næsten noget, jeg selv kunne have fundet på!

“Bare så jeg forstår dig rigtigt,” sagde Imraan. “Du beder mig om et lån på syvogtredive millioner dollars?”

“Ja,” var det eneste svar, desperationen forstærket selv i det ene ord. Så endnu et ord: “Vær venlig.”

Imraan lo. “Vær venlig?! Det er det hele? For Guds skyld, vi ved begge, at du aldrig kan betale det lån tilbage, Morris! Det har taget dig et helt liv at samle tolv millioner sammen – og selv det er ganske imponerende for en bookmager og ågerkarl på gadeplan. Hvorfor i Guds navn ville du overhovedet tænke på at bede mig om pengene?”

“Fordi der ikke er nogen anden, jeg kan spørge. Det ved du, Imraan. Selv storhandlere i narkotika og mafiaorganisationer vil ikke kunne skaffe den slags kontanter på tre dage, for slet ikke at tale om at være villige til at låne dem til mig! Der er ingen anden, jeg kender, som kan ... Imraan, det her er Maddy. Lille Maddy. Du husker hende. I to var—”

“Fornærm mig ikke ved at forsøge at spille på følelser, der ikke eksisterer, Morris,” sagde sheiken skarpt, mens noget i ham slog om, og han blokerede de få minder, han havde om den lille pige, han plejede at lege med for to årtier siden. Han kunne næsten nå de minder, men det var som om de var bag en mur, en mur som en anden havde rejst. Det var en kvalfuld, underlig fornemmelse, noget han havde oplevet på og af det meste af sit liv – så ofte, at han næsten var vant til det. “Jeg burde lægge røret på nu og overlade dig og din familie til jeres skæbne.”

“Gør du det, og Maddy kommer tilbage til mig i en ligpose, i stykker,” sagde Morris, og stemmen knækkede, mens han talte. Enhver mistanke, Imraan havde haft om, at det var et påfund for at presse penge ud af ham, forsvandt, da han hørte den hærdede gamle gangster begynde at hulke i telefonen. Manden var brudt sammen. Imraan var hans sidste udvej. Hvem end der havde taget hende, mente det alvorligt, og hun var død, hvis Imraan lagde røret på.

Sheiken sukkede, mens han overvejede sine muligheder. Syvogtredive millioner var et betydeligt beløb i absolutte tal, men det var en regndråbe i havet sammenlignet med hans formue. Han ville tjene så meget denne uge alene fra olieindtægter. Læg renter til, investeringsafkast, indtægter fra de nye solprojekter ... ja, pengene var betydningsløse. Men muligheden ... muligheden var uvurderlig.

“Godt, Morris. Godt. Her er, hvad jeg vil gøre. Jeg vil ikke lade din datter dø. Det har du mit ord på,” sagde sheiken endelig. Så trak han vejret. “Men du vil aldrig se hende igen.”

Imraan kunne mærke chokket i den anden ende af telefonlinjen. “Hvad? Hvad fanden betyder det?”

“Pengene er ikke et lån, for du vil aldrig kunne betale mig tilbage. Pengene er et honorar. En dusør. En købspris.”

“En pris for hvad?”

“For hende. For Maddy Morris. Jeg betaler løsesummen, og så ejer jeg hende.”

“Det er fuldstændig vanvittigt. Du kan ikke mene det. Imraan, hør på mig. Jeg finder en måde at betale dig tilbage på. Jeg bevæger mig ind i noget andet. Narkotika. Likvideringer. Hvad det end kræver. Jeg gør, hvad jeg skal. Det sværger jeg. Giv mig tid, og jeg kan—”

“Du forstår mig ikke, Morris,” sagde sheiken roligt, mens hans beslutning størknade. “Jeg afslår lånet. Dette er mit eneste tilbud. Jeg betaler løsesummen, og jeg ejer din datter. Jeg giver dig mit ord på, at jeg ikke vil slå hende ihjel, hvilket er ét bedre end det, bortførerne tilbyder, ikke?”

Der var en lang pause i den anden ende af telefonen. “Hvorfor?” kom svaret til sidst. “Hvorfor, Imraan?”

“Du ved godt hvorfor. Du ødelagde min familie for tyve år siden. Og nu vil jeg ødelægge din. Vælg, Morris. Sig ja, og din datter lever, men hun er min ejendom. Sig nej og ... ja, måske kan du bede Georgia Mutual Credit Union om et lån på tredive millioner dollars. Eller simpelthen ringe til FBI og fortælle dem, at du er kriminel, og at din kriminelle datter er blevet kidnappet af nogle andre kriminelle. Jeg er sikker på, at de vil sætte alle tilgængelige ressourcer ind for at hjælpe dig, inden fristen udløber.”

Endnu en lang tavshed, og så svarede Morris. Men denne gang var hans stemme stærkere, en underlig selvtillid i tonen, næsten en manisk fornøjelse. “Der er intet valg, og det ved du fanme godt,” sagde han hæst. “Godt. Betal de moderkneppere, red Maddy, og hun er ... hun er din.” Morris trak vejret rasplende i telefonen, og sheiken spekulerede på, om den gamle mand fniste. “Og Imraan ...”

Sheiken ventede på, at Morris ville afslutte sætningen, men det gjorde den gamle mand ikke. “Og hvad, Morris?”

“Og ... held og lykke.”


3

Maddy greb fat om burene og trak med al sin betragtelige styrke, men de rystede knap nok, for slet ikke at tale om at bøje sig. Hun kneb øjnene sammen i det dæmpede lys fra flyets underliv og forsøgte at se, om det var en gammeldags hængelås, hun kunne snappe op med en hårnål. Ikke at hun havde en hårnål, men måske kunne hun finde et søm eller noget på gulvet.

Hun blinkede, da hun mærkede flyet ramme turbulens, og hun greb fat om burene for at støtte sig. Buret var fastspændt til siderammerne i lastrummet, som syntes at være opvarmet og tryksat. Det lugtede også svagt primalt, som om det virkelig blev brugt til at transportere dyr. Hvad fanden foregik der? Hvem fanden var den her mand? Hvad fanden var det sludder om at “lære ham bedre at kende” og “resten af deres liv”? Antydede han, at hun snart ville være død? Eller at hun skulle tilbringe resten af sit liv i et bur?

Hun trak vejret dybt og forsøgte at slappe af. Hun brød ikke ud af det her bur, og der var ingen mening i at bruge energi på at forsøge at bøje metalstænger med bare hænder. Hun var nødt til at spare sine kræfter til, når hun fik en ny chance for at flygte, en ny chance mod den mand, der havde taget hende.

Et øjeblik troede Maddy, at hun kunne lugte ham, manden der så let havde overmandet hende, da hun var gået efter ham nede i den kælder. Ja, hun havde siddet derinde i tre dage og var svag og desorienteret, men det var ingen undskyldning. Han var hurtig, stærk, selvsikker. Og Gud, han lugtede godt, ikke? Ikke som de første mænd, der havde taget hende! Den her mand lugtede rent, velplejet, som om han tog vare på sig selv og bekymrede sig om sin krop.

Maddy lo næsten, da hun slog sin stærke ryg mod burryggen. Hun havde for længst erkendt den forbindelse mellem adrenalin og ophidselse, og hun vidste, at noget af det bare var hendes dumme krop, der skabte forbindelser, som måske var relevante for to millioner år siden, da sex ikke var andet end en mand, der holdt en kvinde nede og tog, hvad han ville have. Hun havde haft sex, der kom tæt på den grænse, men det var år siden, en mand havde fået hendes blod til at løbe sådan. Maddy lo igen af galskaben i, hvor hendes tanker bevægede sig hen i mørket, og så tippede hun hovedet tilbage og skreg ud i tomheden i lastrummet. Det var bare for at rydde hovedet – faktisk havde en af hendes tidlige trænere fortalt hende, at det var et godt træk at skrige sig skør, når man kæmpede: det tvang frisk ilt ned i lungerne, fik adrenalinen til at pumpe, og det havde også den effekt at skræmme modstanderen halvt fordærvet – altid en fordel!

“Er du i smerte, eller er det sådan, du tilkalder flyvertjenerinden?” lød hans stemme fra skyggerne, og Maddy snurrede rundt i mørket, da hans duft nåede hende, før hun overhovedet så ham træde frem. “Gjorde jeg skade på din skrøbelige krop, da jeg slukkede for dine ynkelige forsøg på at angribe mig? Et uovervejet forsøg, i betragtning af at jeg reddede dit liv.”

“Hvorfor låser du ikke det her bur op, så skal vi nok se, hvem der er skrøbelig og ynkelig,” snerrede Maddy, greb fat om burene og mærkede blodet stige igen. Hun vidste, at hun ikke burde spilde energi på vrede, men noget ved den her mands kulde gjorde hende rasende. Hun ville kæmpe mod ham, gøre ham fortræd, give slip, lade det hele komme ud.

“Med tiden,” sagde manden eftertænksomt, da han trådte ind i en stribe lys, der faldt ind gennem et af de små vinduer i flyets fjerne væg. Han var høj, massivt bred, med skuldre der syntes at strække sig i det uendelige. Hans bryst lignede to hugget granit, der pressede mod hans tætsiddende hvide skjorte, og Maddy kunne ikke lade være med at følge snittets linje ned langs den maskuline V i hans krop, forbi det tunge gyldne spænde på hans læderbælte, til der hvor hans linnedbukser klamrede sig om hans stramme hofter som en anden hud. “Du husker mig ikke, vel, lille Maddy?”

Maddy blinkede og vippede hovedet, mens hun studerede mandens ansigt. Det var kantet, perfekt proportioneret, med skarpe, eksotiske træk, der tydeligvis var mellemøstlige. Høje kindben, en markant kæbelinje fremhævet af konturerede skægstubbe. Hans olivenfarvede hud var glat og perfekt, selvom hun kunne se, at manden var et par år ældre. Kendte hun ham? En tidligere klient? Han virkede ikke som typen. For velsoigneret. Den her mand satsede ikke – eller hvis han gjorde, tabte han bestemt ikke, så det ud til. Der var ingen chance for, at hun nogensinde havde banket på den mands dør for at opkræve. Det ville hun huske. Og accenten gjorde det klart, at han ikke var amerikaner, selvom der var en antydning af, at han havde tilbragt noget tid i Vesten.

Og så tog manden et skridt nærmere, og hun kiggede ind i hans øjne. Grønne øjne, mørke og dybe som vandet i et fjernt hav. Hun blinkede, da hun mødte hans blik, og da deres øjne låste sig fast i hinanden, mærkede hun et skift et sted dybt inde i sit hvirvlende sind, skiftet af minder, der sorterede sig selv, gamle minder, begravet dybt, minder om en dreng med grønne øjne og olivenfarvet hud, fra en tid der syntes at tilhøre et andet liv.

Så blinkede manden, og pludselig var minderne væk, inden de nogensinde var blevet tydelige. Nu virkede hans grønne øjne kolde, smalle, som om noget inde i ham også havde skiftet, men i den modsatte retning. Et skift væk fra genkendelse og mod glemslen, tomheden, tavsheden. Hun mærkede en kuldegysning, da hun så ham langsomt kredse om hendes bur, og et øjeblik var Maddy ikke sikker på, hvem af dem der var dyret. Den i buret, eller den uden for det.

Han sidder også i et bur, kom tanken ud af det blå, mens Maddy studerede hans ansigt igen. Jeg ser det. Jeg mærker det. Jeg lugter det. Hvorfor? Hvem satte ham der? Og hvem vil slippe ham ud?

En kuldegysning løb igennem hende, mens hun spekulerede på, hvorfor de spørgsmål var dukket op hos hende ud af ingenting. “Hvem er du?” hviskede hun gennem burrene. “Og hvorfor fanden—”

“Stilhed!” snappede han, de grønne øjne stadig kolde, måske endnu koldere nu, som om han ikke havde ønsket at afsløre sig selv, som om han var vred på sig selv. “Det er mig, der stiller spørgsmålene. Tag ikke fejl af, hvad der foregår her.”

“Jeg sidder i et forbandet bur på et fly,” sagde Maddy gennem sammenbidte tænder, blodet steg i hende til det punkt, hvor hun vidste, at hvis buret ikke var der, ville hun have kastet sig over ham og revet struben ud af halsen på ham. “Det er svært at tage fejl af, hvad der foregår her. Og ikke engang min far kalder mig lille Maddy, så den reference er ...”

Og så kom det tilbage til hende i et glimt af billeder og splinter af lyd: en ældre dreng, der drillede hende, kaldte hende en lille pige, mens de stod over for hinanden med knyttede næver, solen bankede ned på dem fra oven, den tørre ørkenluft hvirvlede rundt om hendes bare ben, de gyldne sandkorn grove mellem hendes tæer. Der var springvand i baggrunden, kupler og tårne fra et sandstenspalads, der omgav dem. Minderne var svage og flygtige, men de var forbundet med følelser, som Maddy fornemmede var stærke ... stærke nok til at blive fornægtet og begravet.

“Dig,” sagde hun til sidst og blinkede, mens hun forsøgte at tænke tilbage til den tid. Minderne var stadig flygtige og fragmenterede, men hun kunne opfange antydninger af den kvalme fornemmelse fra dengang, da hendes verden blev vendt på hovedet, hendes familie revet fra hinanden af en grund, hun ikke forstod. Hun så et billede af en kvinde, en ældre kvinde, med smilende brune øjne og et let grin. Maddy havde set den kvinde for sit indre blik før. Hendes mor. Men var det erindring eller fantasi? Måske havde hun aldrig set hende overhovedet. Måske var det bare et konstrueret minde, sammensat af en lille pige, der mistede sin mor tidligt og fyldte tomrummet med de historier, hendes fulde, vrede far fortalte hende på de varme Georgia-nætter, når han kom hjem med forslåede næver og lommerne fulde af blodplettet kontanter. Det var hårde dage, varme dage, vrede dage, og de hang alle sammen i hendes sind, forbundet med de lige så varme dage under en tør ørkenblå himmel, med springvand, der pludrede i baggrunden, og en høj, stærk, grønøjet dreng i forgrunden.

“Dig,” sagde hun igen, men nu skyllede erindringen om en ældre mand i flagrende gevandter hen over hende, og pludselig mærkede hun et brændende had, næsten ukontrollerbart, et had rettet mod alt og alle. På en eller anden måde vidste hun, at manden var drengens far. Og hun vidste, at hun hadede ham. Hun hadede dem begge.

“Så du husker mig,” sagde manden og løftede et øjenbryn. “Meget godt. Det kan dog ikke være ret meget, du husker. Selv mine egne minder fra den tid er sparsomme, og jeg er ældre end dig.”

Maddy trak vejret ind og forsøgte at kontrollere sin vejrtrækning. “Jeg husker ...” begyndte hun at sige, lukkede øjnene og greb fat om burets stænger. “Jeg husker ...” sagde hun igen, og så flakkede hendes øjne op. “Din far. Jeg husker din far, og jeg husker, at jeg hader ham. Han ødelagde min familie.” Hun blinkede, næsten chokeret, da ordene kom, før selv minderne gjorde. “Han dræbte min mor.”

Mandens grønne øjne udvidede sig, hans smukke ansigt mistede næsten al farve, da Maddy sagde ordene. Så vendte mørket tilbage til de øjne, og han rystede på hovedet, hans ansigt trak sig sammen i en dyb rynke.

“Det er mærkeligt,” sagde han og tog et skridt frem, til han stod op mod burrets metalgitter, så tæt på, at hun igen kunne lugte ham. “For sådan som jeg husker det, var det din far, der dræbte min mor. Og nu skal I begge betale prisen.”
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Sheikens sind føltes som en malstrøm, da han hørte vreden i hendes ord, så hadet i hendes øjne. Hun kunne ikke huske tingene klart, sagde han til sig selv, mens han kæmpede for at få klarhed over, hvad der var sket dengang. Men hans egne minder var rodede, og Imraan vidste nok om psykologi til at vide, at minder havde deres eget liv, at minder vred og drejede sig, udviklede sig og forandrede sig over årene.

Men følelserne er virkelige, er de ikke, tænkte han, mens han langsomt gik rundt om hendes bur og iagttog, hvordan hun drejede sig med ham, hendes brune øjne smalle og fokuserede, iagttog ham. Hun blinkede næsten ikke, trak næsten ikke vejret, hendes krop spændt som en fjeder. Selvom hun var adskillige centimeter kortere end ham, var hun ikke en lille kvinde, bemærkede Imraan. Ud fra hendes holdning kunne han se, at hendes ben var kraftige og muskuløse, hendes bagdel fast og rund. Hendes kurver var udprægede, og han næsten smilede, da han tænkte på, hvordan hun mon ville se ud i en stram sort kjole, stoffet klamrende sig til hendes stærke timeglasfigur og fremhævede konturerne af hendes bryster. Da den gamle Morris ringede til ham ud af det blå, og denne mulighed bød sig, havde sheiken aldrig stoppet op for at overveje, hvordan den lille pige, der dengang knap nok var en eftertanke, mon ville se ud tyve år senere. Han havde aldrig overvejet, at hun faktisk kunne være tiltrækkende.

“Held og lykke,” havde Morris sagt til hende, efter at han havde indvilliget i at bytte sin datter for syvogtredive millioner dollars i løsepenge. “Held og lykke med hende, sheik Imraan.”

Ja, hun er tiltrækkende, tænkte han, da han afsluttede sin runde og standsede foran hende. Han kastede et blik på den tunge titaniumhængelås, der dinglede på burrets låge, og han vippede hovedet og kiggede ind i hendes øjne. Stærk, tiltrækkende, med ild i øjnene og vrede i hjertet over noget, hun tror skete for tyve år siden. Noget, der selvfølgelig ikke kan have fundet sted. Min far dræbte ikke nogen, bestemt ikke en kvinde. Selvfølgelig er det, jeg sagde, heller ikke helt præcist – den gamle Morris dræbte ikke min mor. Hun tog sit eget liv, men Morris var på en eller anden måde involveret. På en eller anden måde var både Morris og hans datter en del af den tragedie, der rev det kongelige hus Wahaad fra hinanden for to årtier siden.

Imraan trak flere dybe vejrtrækninger, mens han tog endnu en runde om Maddys bur og standsede. Han gnubbede sig under hagen, strakte skuldrene, bevægede nakken, da han mærkede en mærkelig spænding bygge sig op i sine muskler. Noget ved det, hun havde sagt, havde ramt ham, selvom det ikke kunne være sandt. Han havde ingen erindring om Maddys mor – faktisk anede han ikke, hvem hun var. Så vidt han huskede, havde Maddy og hendes far været i Wahaad alene, bare de to. Men alligevel mærkede han den smerte bagerst i hovedet, som om minderne var låst inde, skubbet bag en mur, som en anden havde sat der. Selvfølgelig kendte han Maddys mor ... han kendte hende bedre end sin egen mor. Hvorfor kunne han ikke huske det hele?! Det var så tæt på, så tæt på ... og alligevel ...

“Hvem var din mor?” spurgte sheiken og blinkede forvirret, da han mærkede den mur i sin psyke ryste, vel vidende, at han ved blot at stille spørgsmålet måske tog imod agnet, lod sig trække ind i en forhandling, lod denne kvinde komme ind i hans hoved. Han vidste trods alt ingenting om hende, vel? Ingenting om, hvordan hun havde klaret sig både fysisk og mentalt i Atlantas kriminelle underverden de seneste to årtier. Hun måtte være i slutningen af tyverne, endnu ikke tredive, men hun havde ar på underarmene og knokerne, svage linjer i panden og omkring øjnene ... øjne, der gemte på en forbløffende dybde bag sig. Dette var ikke et beskyttet barn af en rig amerikansk gangster. Dette var en kvinde, der ikke ville give sig, som ikke ville knække – i hvert fald ikke let.

“Jeg kendte hende aldrig,” svarede Maddy, hendes øjne stadig låst fast på hans. “Alt, hvad jeg ved, er, at hun døde kort efter, jeg blev født. På grund af din far.”

“På grund af min far, eller for min fars hånd?” sagde sheiken og smilede, da han mærkede roen vende tilbage til ham. “Tidligere sagde du, at min far dræbte din mor. Så hvad er det? Døde hun på grund af min far, eller myrdede min far hende rent faktisk? Vælg en løgn og hold fast i den, lille pige.”

Maddy fnøs og slog sine åbne håndflader mod buret med en kraft, der fik sheiken til næsten refleksagtigt at fare tilbage. “Hvorfor låser du ikke det her bur op og kalder mig en lille pige bagefter, din fucking kujon?”

Imraan lænede sig frem, hans grønne øjne smalle. “Det her bur er til din beskyttelse, ikke min, lille pige,” hviskede han. “Snart vil du opdage, at det bedste tidspunkt på din dag er, når jeg smider dig tilbage i buret, så du kan slikke dine sår.”

Hun blinkede, og sheiken kunne se farven forsvinde fra hendes ansigt et øjeblik. Men hun brød ikke øjenkontakten, og Imraan vippede hovedet og slugte tungt. “Det skræmte dig, ikke sandt?” hviskede han i den samme tone. “Men der er en del af dig, der kan lide frygten, er der ikke? Du anerkender dens magt, ja? Du nyder dens magt, gør du ikke?”

Maddy tog et skridt tilbage og blinkede igen. Et point til mig, tænkte sheiken, da han mærkede sin kæbe stramme, selv mens han fornemmede en stivnen i sine bukser.

“Og du nyder din magt, gør du ikke? Selvom din magt kun sidder i dit oppustede hoved,” spyttede hun. “Lås det her bur op, og du vil finde ud af, hvor lidt magt du egentlig har, når vi er alene, vi to.”

Imraans ansigt trak sig til et halvt smil, og han trådte tilbage, foldede armene over brystet og kiggede hende op og ned. Hun havde falmede sorte jeans på, der klamrede sig til hendes brede hofter og fremhævede rundingen af hendes bagdel, konturerne af hendes kraftige lår og tunge lægmuskler. Hendes blå top var lige så falmet, og da hun rettede ryggen, fangede han omridset af hendes brystvorter, der pressede sig mod stoffet og skubbede det ud, så han kunne se, at de var store og runde, faste og rejste. Var hun ophidset nu? Hendes runde ansigt var rødt af farve, hendes øjne låst fast på hans. Sheiken vidste, at der var en hårfin grænse mellem sex og vold, og han fornemmede, at denne kvinde havde gået den grænse før – selvom han ikke kunne være sikker på, hvilken side af den hun foretrak.

“Du svarede ikke på mit spørgsmål,” sagde han blidt og sænkede sin vejrtrækning, da han mærkede behovet for at tage kontrol over tempoet i det, der foregik her. Kæmp aldrig mod din fjende på den måde, hun ønsker at kæmpe mod dig, var Sun Tzus udødelige ord i Krigskunsten. Det er det, denne kvinde gør, er det ikke? Forsøger at trække dig ud på en slagmark, hvor hun tror, hun har fordelen. Måske tror hun, at du vil tøve med at bruge magt mod hende. Måske tror hun, at hun kan forføre dig. Måske tror hun, at hun rent faktisk kan besejre dig i en kamp! De ar på hendes arme og næver viser i hvert fald, at den lille pige aldrig holdt op med at kæmpe, og det er tydeligt, at hun har vundet oftere, end hun har tabt. Desuden ville den gamle Morris' “klienter” bestemt ikke have noget imod at bruge næver mod en kvinde. Havde denne kvinde fået tæsk før? Nød hun smerten lige så meget som hun nød frygten? Havde hun lært den mørke kunst at udnytte smertes kraft sammen med frygtens?

Der er kun én måde at finde ud af det på, tænkte sheiken, da han kastede et blik på titaniumlåsen på buret. Kun én måde at finde ud af det på.

“Fire, tre, ni, seks,” sagde han og mærkede et skælv gå gennem sin krop, hver eneste muskel strammede og slappede af, selv mens han mærkede den uforklarlige ophidselse blive stærkere. Han kunne mærke, at han bevægede sig mod det farlige sted, hvor vold og sex smeltede sammen til ét, det mørke sted, der havde lokket ham tidligere og nu kaldte på ham igen.

“Hvad?” sagde hun og rynkede panden, før hun fulgte hans blik til låsen og dens kombinationstastatur. Hun blinkede, og så rakte hun hånden ind mellem stængerne efter låsen.

“Tænk dig meget godt om, inden du træffer det valg, lille pige,” sagde sheiken, hans øjne fokuserede på hendes, mens han langsomt tog sin tunge smykkede ring af og lagde den til side. “Der er ingen her undtagen os. Træder du ud af det bur, kan jeg ikke garantere, at du er den samme kvinde, når jeg sætter dig tilbage derind.”

Maddy fnøs, da hun trykkede det første tal ind. “Det er dig, der ender i det bur, når vi er færdige her,” sagde hun, et halvt smil på hendes stramme runde ansigt, et glimt af vanvid i hendes brune øjne. Hun kiggede op på ham og trykkede de sidste tre tal ind i hurtig rækkefølge, som om hun havde truffet sit valg og ikke ville tvivle på sig selv, ikke ville give efter for den frygt, sheiken kunne se i dybden af hendes øjne. “Det kan jeg garantere.”

Og så sprang lågen op, og hun var over ham, næver flyvende, tænder blottede, et dyr igennem og igennem, vild og primitiv, fuld af ild, rød af raseri.

Sheiken greb hende i luften, den ene hånd om hendes strube, den anden slog mod hendes bagdel og trak hende ind til sig for at tage kraften ud af hendes slag. Han vred hende rundt, mens hun gispede efter luft, smækkede hende mod væggen og forsøgte at fastholde hende der med sin krop.

Hun ramte ham i ansigtet, da han gjorde det, hendes knoer ramte ham på underlæben, og han brølede af smerte. Han kunne smage det friske blod, metallisk og varmt, og han brølede igen, da han strammede sit greb om hendes strube. Hun lo og spyttede på ham, selv mens hun kvæledes, og til sidst løsnede sheiken sit kvælertag nok til at lade hende trække vejret.

Så, mens han mærkede hovedet snurre efter det slag, han havde fået, mens adrenalinen susede gennem hans årer, mens denne kvinde grinede, spyttede, bandede og sparkede om sig på én og samme tid, slikkede han blodet af sine læber, smilede og kyssede hende, for fanden. Hårdt, med autoritet, pressede sine læber mod hendes, tvang sin tunge ind i hendes mund, indtil hun åbnede sig og lod ham ind – han kyssede hende.

Gud i himlen, han kyssede hende.
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Hun ville have bidt hans tunge af, men den kraft, hvormed han pressede sine læber mod hendes, fik hende til at gispe og åbne munden for ham. Og så flammede ophidselsen igennem hende, og inden hun forstod, hvad der skete, kyssede hun ham igen, spredte benene, da hun mærkede ham male mod sit skød, hans tunge krop stadig presset mod hende op ad væggen i flyets lastrum.

Nej, tænkte hun. Absolut ikke. Og hun greb fat i hans tykke sorte hår bagfra og rykkede så hårdt, hun kunne, selv mens hun smagte hans blod i munden, en duft der på en eller anden måde trak hende hen til et sted, der skræmte hende lige så meget, som det ophidsede hende.

Hun trak i hans hår igen, og så rettede hun hurtigt hovedet tilbage og frem og smækkede sin pande ind i hans næse. Manden råbte overrasket og trak sig tilbage, og så gik Maddy amok, slog ham i brystet og maven, landede uppercuts mod hans hage, mens den tunge mand vaklede baglæns og løftede sine muskuløse arme i en boksers defensive stilling, mens hun hamrede og slog løs.

Hun vidste, at hendes slag mod hans krop ingen virkning havde. Manden var ren muskel, hård og senet, tyk og urokkelig. Han holdt sin defensive stilling, vævede og undveg hendes slag så godt han kunne, armene tæt sammenrullede. Men han slog ikke igen, selv om Maddy vidste, at hun åbnede sig og gav ham klare muligheder for at ramme hende i ansigtet.

Han kan afslutte denne kamp med ét rent slag mod min hage, indså hun, da hun så ham næsten tage chancen, men så knuge næven og holde sig tilbage endnu en gang. Men på samme tid kan jeg afslutte det ved at løfte mit knæ op mellem hans ben. Ingen af os tager den chance. Hvorfor ikke?

Maddy slog stadig løs, og i et øjeblik følte hun sig som en lille pige igen, der hamrede mod en tung sæk, der næsten ikke rørte sig af hendes bittesmå næver. Hun skreg, da den følelse af magtesløshed steg op i hende, og alligevel tog hun ikke det lave slag, ligesom han holdt igen med sine næver, der var på størrelse med slaghamre. Så ramte hun ham endnu en gang på læben, og endelig brølede han og greb hende i håret, kastede hende rundt og trak hende ned på det ru tæppe i flyet.

“Nok, lille pige,” hvæsede han i øret på hende bagfra. “Nu skal du se, hvem der bestemmer. Her er din første lektion.”

Han strammede sit greb om hendes hår, fingrene helt nede ved rødderne. Smerten føltes god, og Maddy smilede og skreg på én og samme tid, da han trykkede hende ned med ansigtet mod gulvet, løftede hendes bagdel og smækkede hende hårdt over numsen, igen og igen, indtil hun mærkede stinget fra hans klask selv gennem jeans og undertøj. Hun mærkede ham glide fingrene ind mellem hendes ben og gnide hende hårdt, og hun gispede af chok over den hede, der strømmede igennem hende, fugtigheden der sivede ud af hende næsten som om hun havde tisset i bukserne.

“Åh, Gud,” hviskede hun, øjnene vidt opspærrede, da hun mærkede ham knappe hendes jeans op nedefra og trække dem ned over hendes røv, og han klaskede hende så hårdt, at hun vidste, hans fingre ville sætte mærker. “Fuck dig!”

“Stilhed,” befalede han bag hende. “Du taler, når du bliver talt til, når jeg tillader det.” Så lænede han sig frem, trak hendes hoved tilbage i håret og hviskede mod hendes kind: “Og pas på sproget. Jeg er trods alt en konge.”

Maddy gispede, da hun mærkede hans varme ånde mod sin kind, og hun trak hans maskuline duft dybt ind. Han var så stærk, så stor, så i kontrol ... en kontrol, hun vidste, han havde udøvet ved ikke at slå hende, da han havde chancen, selv om hun gav ham alt, hvad hun havde. Endnu en gang overvejede hun at glide ud af hans greb og slå ham i skridtet, afslutte det på sin måde, med denne selvudnævnte “konge” vridende sig på gulvet. Men hun kunne ikke gøre det. Hun ville ikke gøre det.

Alligevel ville Maddy ikke bare nikke og underkaste sig. “Amerika er et demokrati, sidst jeg tjekkede, din neandertal. Mine forfædre døde på en slagmark, så de ikke skulle lystre en eller anden konge.”

“Ah,” sagde manden bagfra, holdt stadig i hendes hår, hans hårdhed tydelig mod hendes løftede bagdel, hendes sorte jeans stadig trukket halvvejs ned over lårene, kun hendes trusser imellem hans krop og hendes. “Så nu er dette en slagmark, og du kæmper for amerikansk frihed?”

“Noget i den retning,” mumlede hun, næsten med et grin. Men så gispede hun igen, da hun mærkede hans højre hånd glide ind mellem hendes baller bagfra, hans tykke fingre løbe ned langs hendes revne, forsigtigt trække hendes trusser ned med bevægelsen, indtil hun kunne mærke den kølige, tørre luft mod sin nøgne hud. Langsomt slap han hendes hår fra sit skruestikgreb og trykkede hende fladt ned på maven. Hun efterkom det, ikke sikker på, hvorfor hun ikke kæmpede imod. Måske var det det pludselige temposkift, den uventede lette spøg, den måde han kælede for hendes glatte røv med sine store hænder, spredte hendes baller og masserede hendes revne med tommelfinger og pegefinger på en måde, der fik hende til at ville stønne højt.

Han klaskede hende over numsen igen, blidt denne gang, så hårdere, tre gange på hver balde, indtil hun kunne mærke sine baller ryste og skælve. Hun vidste, at han var stenhård bag hende, og hendes vejrtrækning satte sig fast, mens hun spekulerede på, hvad han ville gøre, hvor han ville gøre det, hvor hårdt, hvor dybt, hvor længe.

Åh, Gud, jeg er vildt ophidset, indså hun, og bare det at indrømme det fik en ny bølge af fugtighed til at sive ud af hendes blottede fisse, indtil hun kunne mærke glansen dryppe ned ad lårene. Hun lå fladt på maven, jeans nede forbi knæene, trusser trukket ned over numsen, fugtighed strømmende mellem benene. Det her var en ophidselse, hun ikke havde oplevet i årevis, om nogensinde. Hendes næver sværtede stadig efter at have hamret mod hans stenhaarde krop. Hendes baller sved stadig efter hans nådesløse klask. Hun mærkede sig selv smile igen, da hun tænkte på, hvordan hun havde fået ham til at bløde, hvordan hun havde valgt ikke at sparke ham i skridtet. Det fik hende til at tro, at hun ikke var knækket, ikke havde givet efter, ikke havde underkastet sig. Det fik hende til at tro, at de stod lige, at hvad der end skete nu, var i orden, var fint, var under hendes kontrol.

Hendes smil bredte sig, da manden trak hendes jeans helt af og derefter lod hendes fugtige trusser glide ned forbi hendes ankler. Nu var hun nøgen fra livet og ned, blottet og sårbar, våd og klar. Hun stønnede, mens hun forberedte sig på at vende sig, sprede benene, vise ham sin præmie – det, han havde vundet ved at overleve én runde i kamp med hende.

“Lektion nummer ét,” hviskede han bag hende, lænede sig frem og pressede sin vægt ned over hende bagfra, selv mens hans hånd gled ind mellem hendes ben, fingrene hvilende mod læberne på hendes våde skede, men standsede der. “Jeg bestemmer. Jeg siger hvornår, hvordan, hvorfor og hvor længe.” Så var han pludselig væk fra hende, og mens hun skreg af overraskelse, greb han hende i håret, trak hende op på benene, og inden hun vidste, hvad der skete, havde han skubbet hende tilbage i hendes bur og smækket lågen i.

Hun stirrede på ham i chok, ophidselsen vendte til had så hurtigt, at hun næsten besvimede. Hun hamrede håndfladerne mod stængerne, men han havde allerede klikket låsen på plads. Hun tastede desperat kombinationen ind, men den elektroniske lås bippede blot og blinkede rødt.

“Hvad fanden,” mumlede hun og tastede tallene ind igen, sikker på, at hun huskede dem rigtigt selv i sin raseri.

“Låsen har hukommelse til adskillige forskellige kombinationer,” sagde manden ubekymret. “Den skifter mellem kombinationerne. Meget smart system, synes du ikke?”

Maddy spyttede på ham igen og rakte armene gennem stængerne, mens hun forsøgte at gribe i det mindste sine jeans, hvis ikke sine trusser. Men manden trak tøjet uden for rækkevidde, rystede på hovedet og smilede, mens han foldede hendes jeans. Så lagde han hendes trusser oven på jeansene og trak vejret.

“Mit navn er Imraan, sheik af kongeriget Wahaad,” sagde han roligt, mens han stak hendes jeans og trusser under armen og rejste sig til fuld højde.

“Tillykke med det,” sagde Maddy og skar tænder, satte sig ned og trak benene op mod kroppen for at dække sig. Hun ville slå ham ihjel, rent og enkelt. Hun ville have ham død. “Hvor dejligt for dig, din forbandede freak.”

Manden smilede, hans grønne øjne indsnævredes. Han slugte tungt, øjnene lukkede sig, som om han pludselig havde smerter. Han gned sig i hovedet, og da han åbnede øjnene igen, lignede han et andet menneske. Hans blik var ukoncentreret, som om han var i trance. Han blinkede igen og rettede sig ind, et udtryk af chok løb hen over hans smukke ansigt, som om han havde husket noget ... noget, han altid havde vidst. “Det er faktisk dig, der er freaken, som du kalder det. Et syndens barn. Den værste synd af alle.”

“Hvad fanden snakker du om?” sagde Maddy og trak benene tættere ind mod sig, da hun mærkede de gamle minder trække i hende indvendigt.

Sheiken gned sig i øjnene, det chokerede udtryk endnu mere udtalt i hans ansigt. Han slugte tungt og smilede, men Maddy kunne se, at han gjorde sit bedste for at virke fattet. Der foregik noget inde i denne mands hoved. Han huskede ting, det kunne hun mærke. Ting, som han måske ikke vidste, han kendte. “Ydmygelse,” sagde han stille. “Jeg er nødt til at ødelægge din far, ligesom han ødelagde min far og mor, ydmyge din familie, ligesom I ydmygede min.”

Maddy stirrede på sheiken. “Jeg husker dig næsten ikke. Hvordan skulle jeg have ydmyget dig, da jeg knap nok kunne gå?”

“Din fødsel i sig selv var et slag i ansigtet på den kongelige familie i Wahaad,” sagde Imraan. “Din blotte eksistens ødelagde Wahaad-husets legitimitet. Svækkede min fars almagt i hans folks øjne. Forårsagede min mors selvmord.” Han holdt en pause, kæben strammedes, øjnene indsnævredes til sprækker, der skinnede grønne i det dæmpede gule lys. “Og din egen mors selvmord.”

Maddy var tæt på at besvime, da billeder og glimt af fortiden skreg igennem hendes oprevne sind. Men ingen af dem gav mening. Intet af det, denne galning sagde, gav mening. Og intet af det, hun følte, gav mening.

“Du ... du kendte min mor?” stammede hun.

Sheiken smilede og rystede langsomt på hovedet. “Den gamle bastard fortalte dig aldrig noget af det, vel? Fortalte dig aldrig, hvad han gjorde. Fortalte dig aldrig, hvem du er.” Smilet forsvandt, og igen gned sheiken sig i baghovedet, hans blik mistede fokus et øjeblik.

Det var alt, Maddy kunne gøre at ryste langsomt på hovedet. “Nej,” hviskede hun og trak sine nøgne lår så tæt ind mod kroppen, at hun næsten ikke kunne trække vejret. “Han fortalte mig bare, at der skete et eller andet, da vi var i Mellemøsten på ferie. En eller anden misforståelse med lokale skikke, og min mor blev ...”

“Din mor blev hvad? Henrettet af min far?”

Maddy blinkede. “Jeg husker det ikke ... Han plejede at sige det, da jeg var lille, da han stadig drak. Men han lukkede altid i, når jeg spurgte, hvad han mente, hvorfor en sheik ville lade min mor henrette. Og da han holdt op med at drikke, holdt historierne op. Han nævnte det aldrig igen.”

Sheiken trak vejret. “Har du nogensinde lagt mærke til, at din hudfarve er en smule mørkere end din fars?” sagde han efter en pause. “Dine træk en smule skarpere, dit hår en smule sortere?”

Maddy kiggede på sine bare arme og nøgne ben, som om hun så sig selv for første gang. “Det tror jeg nok. Jeg har aldrig set et billede af min mor, så jeg tænkte aldrig over håret eller min næse eller hvad det nu var. Og vi er alle lidt solbrændte dernede, så det tænkte jeg heller ikke så meget over.”

“Nå, det burde du måske have gjort. Selv om det skal siges, at din mor ikke var særlig mørk. Hun var halvt arabisk, halvt tysk.” Han trak vejret. “Men hun var fuldt ud Wahaadi. En del af det stolte kongelige hus i Wahaad. Faktisk en sheikha af det kongelige hus.” Han rystede på hovedet igen, kæben spændte, da han afsluttede det, han havde at sige. “Maddy, du er det uægte barn af den anden sheikha i Wahaad, min fars anden hustru. Et barn af utroskab og forræderi. Et barn, hvis eksistens ødelagde mit familienavn, ydmygede min far, knuste min mor, den første sheikha i Wahaad.”

Maddy blinkede forvirret, da hun stirrede på dette grønøjede monster foran hende, hans ansigt vredet af en lille drengs vrede, fortæret af sine følelser. “Så jeg er din ...” begyndte hun at sige og slugte tungt. “Du mener, vi er ... beslægtede?”

“Ikke af blod,” spyttede sheiken. “Kun af lyst, forræderi og ydmygelse. Og det er det, der vil definere resten af dit liv, lille pige. Ligesom det gjorde for min far i hans sidste dage. Ligesom det gjorde for mig, da jeg var en ung sheik, der fandt sin vej i verden. Jeg troede, jeg havde glemt det hele, begravet det så dybt, at det ikke eksisterede. Men at se dig har åbnet noget i mig, bragt minder frem, som jeg ikke vidste eksisterede.” Han rystede på hovedet. “Lyst. Forræderi. Ydmygelse. Min families arv.” Hans forvredne smil bredte sig, og selv om hans tænder sad perfekt og var hvide som sne, løb der et gys igennem Maddy, da hun stirrede på sin fangevogters, sin ejers ... og sin stedbrors ansigt. “Og så velkommen til familien, Maddy. Velkommen til din familie.”
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Sheik Imraan betragtede Wahaads hovedstad brede sig ud under ham, mens hans privatfly sænkede sig mod den perfekt lige hovedlandingsbane på den lille lufthavn. Der var planer om at udvide landingsbanerne, bygge en ny terminal, tilføje et dusin nye internationale flyvninger om ugen. Wahaad var på vej frem, et gammelt kongerige på vej ind i den nye verden. Men intet af det gjorde sheiken glad. Ikke i dag. I dag tænkte han på pigen i buret. Og det gjorde ham glad.

Ya Allah, er jeg en galning? En psykopat? En forvrængt karikatur af et menneske? Jeg har min stedsøster låst inde i et bur, afklædt fra livet og ned som en eller anden luder, frataget mad og vand i de seneste atten timer i det mindste, hvis ikke mere. Og jeg er glad? Glad?

Han tvang et smil frem, mens han skubbede de minder til side, der skabte en mærkelig uro bag den kvalme lykke, han følte. Minder om den lille pige på det kongelige palads' grund i Wahaad. En del af ham vidste, at han manglede noget, manglede en del af historien – måske den vigtigste del af historien. Maddy måtte trods alt have været mindst fem år gammel i de minder. Gammel nok til at gå. Gammel nok til at tale. Gammel nok til at løfte sine små næver og slås, mens de trænede nær springvandene i det kongelige palads' østfløj. Hvis alt det, Imraan troede, var sandt, hvordan kunne den scene så passe ind? Hvordan kunne der være minder om dem alle i den kongelige bankethall – den gamle sheik og hans to hustruer, hver af dem med deres barn ved sin side, alle grinede og jokede, mens smilende tjenere serverede dampende retter friske fra paladskøkkenerne?

Et øjeblik overvejede han at ringe til den gamle hr. Morris og simpelthen spørge ham. Den gamle bastard var den eneste, der stadig levede og kendte den sande historie, den fulde historie – ikke sandt? Imraans far var jo omkommet i et flystyrt. Og begge begummer – både Imraans mor og Maddys mor – var døde for egen hånd: en selvmordspagt, der angiveligt skulle redde æren, men i stedet havde knust ånden i det wahaadiske folk, knust ånden i den unge søn, de efterlod.

Men hvad med datteren, tænkte sheiken, da hans tanker gled tilbage til kvinden i buret. Det var tydeligt, at hendes far havde fortalt hende meget lidt, om noget overhovedet, om hendes baggrund. Og det var lige så tydeligt, at der rasede en kamp indeni hende – ligesom den kamp rasede indeni ham.

Et glimt af medlidenhed, en splint af anger, en antydning af skyld. Men sheiken var en mester i at skubbe enhver følelse til side, der svækkede hans beslutsomhed, og han lukkede øjnene og spændte kæben, og pludselig var de tanker borte som røg på en kold ørkennat. Dette var sk
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